DOON UNIVERSITY, DEHRADUN
Semester Final Examination, 2017 (VIIth Semester)
School of Languages

M.A Integrated (Chinese)
Course: SLC-402: Theories and Practice of Translation

Time Allowed: 3 Hours Maximum Marks: 50

Please note: The students are allowed dictionaries (paper or electronic but not mobile phone
dictionaries)

SECTION A: Translate the following paragraphs into Chinese.
(Marks: 2X7.5=15)

1. As far as India is concerned, cultural and religious contacts between India, China and
other neighboring countries through Buddhism constitute one of the most outstanding
factors since ancient times. It was through cultural exchanges that Buddhism travelled to
China and other South Asian countries. The ancient Silk Road played an important role in
Cultural and religious exchanges. In addition to the Southern route, Central route and
Northern route, there are also East China Sea and South China Sea Silk Road. Buddhism
had a deep impact on the art and architecture on the sites along the silk road.

2. The contributions made by the Chinese civilization at each historical stage in the history
of human civilization are irreplaceably important and deserve to be highly commended.
For example, it is generally believed that tea drinking custom originated in China and
was spread to Japan very early, and that it also gave birth to Japan’s unique culture of tea
ceremony. In the 17" century, tea was introduced to Europe and quickly became popular
in high society, and since then it has developed into an immensely popular drink.

SECTION B: Translate the following paragraphs into English. (Any two)
(Marks: 2X7.5=135)
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SECTION C: Translate the following paragraph into English. (Marks: 1X20=20)
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